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R O Z H O D N U T I E 
 

  Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská 

Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný 

správny orgán podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné 

prostredie a zmene a  doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a  podľa                   

§ 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a  kontrole znečisťovania 

životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 

len „zákon o IPKZ“) a špeciálny stavebný úrad podľa § 120 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom 

plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„stavebný zákon“), podľa § 8 ods. 7 zákona o IPKZ a na základe konania vykonaného podľa                         

§ 8 ods. 2 písm. c) bod č. 8 a č. 10, § 8 ods. 3 zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom 

konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní”) vydáva 

 

zmenu  integrovaného  povolenia 
 

vydaného rozhodnutím č. 2077-3854/2007/Vir/470190105 zo dňa 06.02.2007, v znení zmien 

vydaných rozhodnutiami: č. 2077-25136/2007/Vir/470190104/Z1 zo dňa 02.08.2007, č. 1748-

928/2008/Vir/470190104/Z2-Ú zo dňa 11.01.2008, č. 1748-1471/2008/Vir-Kri/470190104/Z3 zo 

dňa 29. 04. 2008, č. 474-4223/2008/Pet/4700190104/Z4-Ú zo dňa 05.02.2009, č. 6790-

3373/2009/Pet/4700190104/Z5 zo dňa 29.10.2009, č. 7362-5329/2010/Pet, Kri/470190104/Z6 zo 

dňa 05.03.2010, č. 468-5815/2011/Pet/470190104/Z7  zo  dňa 01.03.2011, č. 3732-14022/2011/Pet/ 

470190104/Z8 zo dňa 18.05.2011, č. 5479-23 817/2011/Pet, Kri/470190104/Z9 zo dňa 16.08.2011, 

č.  1172-2312/2012/Pet,Kri/470190104/Z10   zo    dňa     27.01.2012,   č.   146-13773/2012/Pet,Kri/ 

470190104/Z11 zo dňa 15.05.2012, č. 7877-30366/2012/Pet/470190104/Z12 zo dňa  25.10.2012    a 

č. 3046-11741/2013/Pet/470190104/Z13 zo  dňa 06.05.2013 (ďalej len „integrované povolenie“) 

pre prevádzku: 

 

 „Minerálne vlákno MV1 a MV2“ 

(ďalej len „prevádzka“) 

                                                                (Okres Žarnovica) 



                                                                                   strana 2/8 rozhodnutia č. 4080-18561/2013/Pet,Kri/470190104/Z14 

 

 

prevádzkovateľa:                         Knauf Insulation,  s.r.o.                                   

sídlo:                                            Železničný rad 24, 968 14 Nová Baňa 

IČO:                                             31 628 109, 

 

ktorou : 

 

-    povoľuje uskutočniť stavbu „Odvodňovanie odpadu z filtračných komôr L1 a L2“  

     (časť a), 

-    mení integrované povolenie (časť b). 

 

a)  podľa § 8 ods. 3 zákona o IPKZ a podľa § 66 stavebného zákona povoľuje uskutočnenie  

stavby „Odvodňovanie odpadu z filtračných komôr L1 a L2“, na pozemkoch parcelné čísla 

4816/2 a 4816/3 v katastrálnom území Nová Baňa (ďalej len “stavba”) v nasledovnom 

rozsahu:  

Jestvujúca betónová plocha sa vybúra do hĺbky 0,6 až 1 m. Vybuduje sa zaizolovaná plocha 

pôdorysných rozmerov 15,34 x 8,6 m pre osadenie linky na odvodnenie odpadu z filtračných 

materiálov lisovaním. Linka bude osadená pod jestvujúcim prístreškom, vybuduje sa pripojenie 

rozvádzača technologického zariadenia. Plocha bude po obvode ohraničená cestnými betónovými 

obrubníkmi, vyspádovaná do kontrolnej šachty.   

 

Stavebníkom stavby je Knauf Insulation,  s.r.o.,  Železničný rad 24, 968 14 Nová Baňa. 

 

Projektovú dokumentáciu vypracoval Ing. Peter Uhrovič, zapísaný v registri Slovenskej komory 

stavebných inžinierov (ďalej len „SKSI“) pod registračným číslom 0413*A*5-6; Ing. Vladimír 

Šujan, zapísaný v registri SKSI pod registračným číslom 2346*I4 a Ing. arch. Mária Drblíková 

zapísaná v Slovenskej komore architektov pod registračným číslom 1603AA. 

 

Pre uskutočnenie stavby určuje inšpekcia tieto podmienky: 

 

1. Stavba bude uskutočnená podľa projektovej dokumentácie overenej inšpekciou v tomto 

konaní. Prípadné zmeny nesmú byť vykonané bez predchádzajúceho povolenia inšpekciou.  

2. Stavba bude uskutočnená dodávateľsky. Dodávateľ stavby bude vybratý výberovým  

konaním.  

3. Stavebník písomne oznámi inšpekcii termín  skutočného začatia stavby do pätnástich dní odo 

dňa jej začatia. V tomto termíne stavebník oznámi inšpekcii taktiež dodávateľa stavby a jeho 

adresu a predloží jeho oprávnenie na uskutočňovanie stavieb. 

4. Pred začatím stavby vytýčiť podzemné vedenia inžinierskych sietí a dodržať ich ochranné 

pásma, aby nedošlo k ich poškodeniu. 

5. Pri uskutočňovaní stavby je nutné dodržiavať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce 

a technických zariadení, minimálne bezpečnostné a zdravotné požiadavky na stavenisko 

a dbať na ochranu zdravia osôb na stavenisku.   

6. Pri  uskutočňovaní  stavby dodržať   príslušné   všeobecné   technické   požiadavky  na  stavby 

a príslušné technické normy vzťahujúce sa na predmetnú stavbu. 

7. Pri realizácii stavebných a búracích prác musia byť určené zásady technických, 

organizačných, prípadne ďalších opatrení na zaistenie bezpečnosti práce. 
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8. Prevádzkovateľ je povinný oboznámiť pracovníkov dodávateľa stavebných prác so zásadami 

bezpečného správania sa na danom pracovisku a s možnými miestami a zdrojmi ohrozenia. 

Rovnako je zhotoviteľ stavby povinný oboznámiť určených pracovníkov prevádzkovateľa 

s rizikami stavebných prác. 

9. Stavba bude ukončená najneskôr do 24 mesiacov odo dňa nadobudnutia právoplatnosti  tohto 

rozhodnutia. 

10. Pri  výstavbe  použiť  iba  také  výrobky, ktoré sú podľa zákona č. 90/1998 Z. z. o stavebných 

výrobkoch v znení neskorších predpisov vhodné na použitie v stavbe na zamýšľaný účel 

a ktoré svojimi vlastnosťami umožnia, aby stavba, do ktorej sú trvalo a pevne zabudované, po 

celý čas svojej ekonomicky odôvodnenej životnosti spĺňala požiadavky mechanickej 

odolnosti a stability, požiarnej bezpečnosti, hygieny a ochrany zdravia a životného prostredia, 

bezpečnosti pri jej užívaní, ochrany pred hlukom a vibráciami.  

11. Na stavbe musí byť neustále k dispozícii projektová dokumentácia overená inšpekciou pre         

účely realizácie a výkonu štátneho stavebného dohľadu. Stavebník musí viesť stavebný 

denník. 

12. Stavebník je povinný umožniť povereným orgánom vstup na stavbu za účelom vykonania       

štátneho stavebného dohľadu. 

13. Zabezpečiť stavenisko pred vstupom cudzích osôb na miesta, kde môže dôjsť k ohrozeniu       

života alebo zdravia a jeho označenie ako staveniska s uvedením potrebných údajov o stavbe 

a účastníkoch výstavby. 

14. Búracie práce realizovať tak, aby v priebehu prác nedošlo k ohrozeniu bezpečnosti, života 

a zdravia osôb, k vzniku požiaru a nekontrolovateľnému porušeniu stability stavieb alebo ich 

častí. 

15. Pri odstraňovaní časti stavby nesmie byť ohrozená stabilita žiadnej inej stavby 

ani prevádzkyschopnosť sietí technického vybavenia v dosahu stavby. 

16. Sutina a odpadový materiál sa musí odstraňovať bezodkladne a nepretržite tak, aby 

nedochádzalo k narušeniu bezpečnosti a plynulosti premávky a nenarúšalo sa životné 

prostredie. 

17. Zabezpečiť, aby pri manipulácii s odpadom z filtračných komôr nedošlo k úniku kvapalnej 

zložky na komunikáciu a z nej do kanalizácie. 

18. Pri uskutočňovaní stavebných prác je dodávateľ stavby povinný nakladať so vzniknutými 

odpadmi v súlade so zákonom o odpadoch. Odpady odovzdať prednostne na zhodnotenie 

prípadne na zneškodnenie len oprávnenej osobe. 

19. Technické zariadenia navrhované v tejto dokumentácii – strojové zariadenia a linky na 

spracovanie odpadu je možné uviesť do prevádzky podľa § 13 ods. 3 a 4 zákona č. 124/2006 

Z. z. v znení neskorších predpisov a § 5 ods. 1 nariadenia vlády č. 392/2006 Z. z. len ak 

zodpovedajú predpisom na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, po vykonaní 

kontroly po ich inštalovaní, pred ich prvým použitím, aby sa zabezpečila ich správna 

inštalácia a ich správne fungovanie.  

20. Pred uvedením technických zariadení – strojov a zariadení linky na spracovanie odpadu do 

prevádzky po ich nainštalovaní na mieste používania  požiadať oprávnenú právnickú osobu o 

vydanie odborného stanoviska v zmysle § 14 ods. 1 písm. d) zákona č. 124/2006 Z. z. v znení 

neskorších predpisov v nadväznosti na § 5 ods. 1 nariadenia vlády č. 392/2006 Z. z. 

21. Po ukončení stavby stavebník v dostatočnom predstihu podá žiadosť o zmenu integrovaného 

povolenia, s náležitosťami podľa § 17 vyhlášky č. 453/2000 Z. z., ktorou sa vykonávajú 

niektoré ustanovenia stavebného zákona, predmetom ktorej bude vydanie kolaudačného 

rozhodnutia na predmetnú stavbu.    
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Dokončenú stavbu, prípadne jej časť spôsobilú na samostatné užívanie, možno užívať len na 

základe kolaudačného rozhodnutia. 

Stavba nesmie byť začatá, pokiaľ stavebné povolenie nenadobudne právoplatnosť. 

Stavebné povolenie stráca platnosť, ak do dvoch rokov odo dňa, keď nadobudlo právoplatnosť, 

nebude stavba začatá. 

 

b)  Inšpekcia  dopĺňa a mení  integrované povolenie nasledovne: 

 

v oblasti odpadového hospodárstva: 

udeľuje súhlas u na nakladanie s nebezpečnými odpadmi. 

 

 

 ktorou : 

 
V kapitole: I. Údaje o prevádzke 
V časti A. Opis technického zariadenia, zariadenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy 

v prevádzke v bode 1. Opis a organizácia prevádzky (1.2.d - Činnosti priamo spojené 

s technologickým procesom, Výroba brikiet, MaSO linka) sa za pôvodný odsek  vkladá nový  

odsek  v nasledovnom znení: 

Kal, ktorý vzniká  vo filtračných komorách prevádzky „Minerálne vlákno MV1 a MV2“  (t.j. 

mokrých filtračných dosiek a zachyteného prachu) je odvodňovaný  v kalolise  umiestnenom 

v jestvujúcom objekte  linky MaSO.  Podlaha,  na ktorej je linka umiestnená, je betónová, 

protihavarijne zabezpečená.  Voda z odvodnenia kalu sa vracia späť do výrobného procesu, 

odvodnený kal je zneškodňovaný oprávnenou osobou alebo využitý pri výrobe brikiet (MaSO).  

Projektovaná kapacita linky na odvodňovanie kalu je 6 480 t.rok-1 odvodneného odpadu. Predmetnú 

linku tvorí: preddrvič s násypkou, dopravník č. 1, medzizásobník so senzorom, dopravník č. 2, lis, 

výtlačný žľab, riadiaci panel. 

 
 
V kapitole: II. Podmienky povolenia 
 
V  časti D. Opatrenia  pre  minimalizáciu,  nakladanie,  zhodnotenie,   zneškodnenie   odpadov 

sa text bodov  č. 1 až  č. 8 a tabuľka č. 5.1 a č. 5.2 ruší v plnom rozsahu a nahrádza sa novými 

bodmi č. 1 až 7 a novými tabuľkami v nasledovnom znení:         

 

1. Prevádzkovateľovi, ako pôvodcovi, vzniknú nasledovné druhy odpadov zaradené podľa 

vyhlášky č. 284/2001 Z. z. v znení neskorších predpisov, ktorou sa ustanovuje Katalóg 

odpadov: 

a)   ostatné odpady  (z výrobného procesu, prevádzkovania a údržby zariadenia):  

                                                                                                                                    tabuľka č. 5.1 

P.č. 
Katalógové 

číslo 
Názov druhu odpadu 

Kategória 

odpadu 

1 07 02 13 odpadový plast O 

2 10 11 03 odpadové vláknité materiály na báze skla O 

3  10 12 05           kaly a filtračné koláče z čistenia plynov O 
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P.č. 
Katalógové 

číslo 
Názov druhu odpadu 

Kategória 

odpadu 

4  10 12 10 tuhé odpady z čistenia plynov iné ako uvedené v 10 12 09 O 

5 12  01 01    piliny a triesky zo železných kovov O 

6     15 01 01 obaly z papiera a lepenky O 

7 15 01 02 obaly z plastov O 

8    15 01 06 zmiešané obaly O 

9 15 02 03 

absorbenty, filtračné materiály, handry na čistenie a ochranné odevy 

iné ako uvedené v 

15 02 02 

O 

10 16 02 14 vyradené zariadenia iné ako uvedené v 16 02 09 až 16 02 13 O 

11 16 11 04 

iné výmurovky a žiaruvzdorné materiály z metalurgických procesov 

iné ako uvedené v 

16 11 03 

O 

12 17 02 03 plasty O 

13 17 04 05 železo a oceľ O 

14 17 04 07 zmiešané kovy O 

15 17 06 04           izolačné materiály iné ako uvedené v 17 06 01 a 17 06 03 O 

16 19 09 01 tuhé odpady z primárnych filtrov a hrablíc O 

17 19 10 01 odpad zo železa a z ocele O 

18 20 01 01 papier a lepenka O 

19 20 01 02 sklo O 

20 20 01 39 plasty O 

21 20 03 01 zmesový  komunálny odpad O 

 

b)  nebezpečné odpady (z výrobného procesu, prevádzkovania a údržby zariadenia):  

                                                                                                                                                        tabuľka č.5.2 

P.č. 
Katalógové 

číslo 
Názov druhu odpadu 

Kategória 

odpadu 

1 10 12 09 tuhé odpady z čistenia plynov obsahujúce nebezpečné látky N 

2 13 01 10 nechlórované minerálne hydraulické oleje N 

3 13 02 05 nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje N 

4 13 03 07 nechlórované minerálne izolačné a teplonosné oleje N 

5 13 05 01 tuhé látky z lapačov piesku a odlučovačov z vody N 

6 13 05 02 kaly z odlučovačov oleja z vody N 

7 13 05 06 olej z odlučovačov oleja z vody N 

8 13 05 07 voda obsahujúca olej z odlučovačov oleja z vody N 

9 15 01 10 
obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované 

nebezpečnými látkami 
N 

10 15 02 02 

absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak 

nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy 

kontaminované nebezpečnými látkami 

N 

11 16 01 07 olejové filtre N 

12 16 02 09  transformátory a kondenzátory  obsahujúce PCB N 

13 16 02 13 
vyradené zariadenia obsahujúce  nebezpečné časti, iné ako uvedené 

v 16 02 09 až 16 02 12 
N 

14 16 05 06 

laboratórne chemikálie pozostávajúce z nebezpečných látok alebo 

obsahujúce nebezpečné látky vrátane zmesí laboratórnych 

chemikálií 

N 

15 16 06 01 olovené batérie N 

16 16 06 02 niklovo – kadmiové batérie N 
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P.č. 
Katalógové 

číslo 
Názov druhu odpadu 

Kategória 

odpadu 

17 16 07 08 odpady obsahujúce olej N 

18 16 10 01 
vodné kvapalné odpady obsahujúce nebezpečných látok alebo   

kontaminované nebezpečnými látkami 
N 

19 17 02 04 
sklo, plasty a drevo obsahujúce nebezpečné látky alebo 

kontaminované nebezpečnými látkami  
N 

20  17 04 09 kovový odpad kontaminovaný nebezpečnými látkami N 

                                                                                                                                                             

Súhrnné množstvo nebezpečných odpadov                                              2   010    t.rok-1 

 

2.    Prevádzkovateľ je oprávnený nakladať s nebezpečnými odpadmi uvedenými v tabuľke                       

č. 5.2  tejto kapitoly,  ktoré mu  vznikajú  pri prevádzkovaní prevádzky   a údržbe zariadení  

            v súlade  s platnými právnymi predpismi odpadového hospodárstva  po  dobu   troch  rokov                                

            od nadobudnutia právoplatnosti tohoto rozhodnutia. Tri mesiace pred ukončením platnosti 

súhlasu  na nakladanie s nebezpečnými odpadmi je povinný požiadať inšpekciu o predĺženie 

lehoty, pokiaľ nedošlo k zmene skutočností rozhodujúcich pre nakladanie s nebezpečnými 

odpadmi. Pokiaľ došlo k zmenám, ktoré sú rozhodujúce pre nakladanie s nebezpečnými 

odpadmi, požiada o zmenu integrovaného povolenia. 

3.  Prevádzkovateľ, ako pôvodca,  je   povinný   nakladať   zo   vzniknutými   odpadmi v súlade  

            s aktuálnym Programom odpadového hospodárstva (ďalej POH),    schváleným   príslušným  

            orgánom štátnej správy odpadového hospodárstva a plniť záväznú časť POH.    

4.  Odpady, ktoré vzniknú prevádzkovateľovi ako pôvodcovi počas prevádzkovania, je povinný 

odovzdať oprávnenej osobe na zhodnotenie alebo zneškodnenie v zariadení na to určenom. 

5.    Prevádzkovateľ, ako pôvodca nebezpečného odpadu, je povinný pri vzniku každého nového 

druhu nebezpečných odpadov zabezpečiť na účely určenia jeho nebezpečných vlastností 

a bližších podmienok  nakladania s ním analýzu jeho vlastností a zloženia spôsobom                      

a postupom ustanoveným vykonávacím predpisom v odpadovom hospodárstve.  

6.     Prevádzkovateľ,  ako pôvodca odpadu, je povinný: 

 a) zaraďovať odpady podľa Katalógu odpadov, 

 b) zhromažďovať  odpady   triedené   podľa   druhov   odpadov a   zabezpečiť ich pred       

                 znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiaducim únikom, 

 c) zhromažďovať oddelene nebezpečné odpady podľa ich druhov, 

d) nebezpečné odpady ako aj sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné odpady, označiť 

identifikačným listom nebezpečného odpadu, 

 e)         zabezpečiť,  aby   nádoby,  sudy   a   iné   obaly,  v  ktorých  sú  nebezpečné  odpady                    

uložené, boli odlíšené tvarom, opisom alebo farebne, zabezpečené pred vonkajšími 

vplyvmi, ktoré by mohli spôsobiť vznik nežiadúcich reakcií v odpadoch, napríklad 

vznik požiaru; boli odolné proti mechanickému poškodeniu, odolné proti 

chemickým vplyvom a zodpovedali požiadavkám podľa osobitných predpisov, 

 f)         viesť  a uchovávať   evidenciu   o druhoch a množstve odpadov, s ktorými nakladá,  

a o ich zhodnotení a zneškodnení,    

      g)         nebezpečné odpady   zhromažďovať    vo   vymedzenej    a   označenej  časti  skladu  

                  materiálu  zabezpečenej   protihavarijne   voči   prípadnému   úniku   nebezpečných    

                  odpadov do podzemných vôd.   

7.     Zakazuje  sa  riediť  a  zmiešavať jednotlivé druhy nebezpečných odpadov alebo nebezpečné    

         odpady s odpadmi, ktoré nie sú nebezpečné, na účely zníženia koncentrácie prítomných 

škodlivín. 
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Ostatné podmienky integrovaného povolenia zostávajú nezmenené. Toto rozhodnutie tvorí jeho 

neoddeliteľnú  súčasť. 

 
 

O d ô v o d n e n i e: 
 

         Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, 

odbor integrovaného povoľovania a  kontroly, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 

zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a zmene a doplnení  

niektorých  zákonov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ                      

vydáva podľa § 8 ods. 6 zákona o IPKZ a na základe konania vykonaného podľa 8 ods. 2 písm. c) 

bod č. 8 a č. 10, § 8 ods. 3 zákona o IPK zmenu integrovaného povolenia pre prevádzku „Minerálne 

vlákno MV1 a MV2“, na základe žiadosti prevádzkovateľa Knauf Insulation s r.o., Železničný rad 

24, 968 14 Nová Baňa, ktorá bola inšpekcii doručená dňa 13.03.2013.  

         So žiadosťou prevádzkovateľ a stavebník predložil doklad - výpis z účtu o zaplatení 

správneho poplatku vo výške 165,50 eura zo dňa 15.03.2013. Vzhľadom na menší rozsah 

posudzovania zmeny v prevádzke inšpekcia znížila poplatok podľa bodu 1. Splnomocnenia 

k položke 171a písm. d), sadzobníka správnych poplatkov zákona č. 145/1995 Z. z. o správnych 

poplatkoch v znení neskorších predpisov o 50 %.  

         Uvedenou zmenou integrovaného povolenia inšpekcia podľa  § 8 ods. 2 písm. c) bod  č. 8 

zákona o IPKZ  udeľuje súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi.  

         Inšpekcia podľa § 12 zákona o IPKZ upovedomila o začatí konania listom 4080-

12916/2013/47/2013/Pet zo dňa 16.05.2013 prevádzkovateľa a Obvodný úrad životného prostredia  

v Banskej Štiavnici, Pracovisko Žarnovica, úsek ochrany vôd a  úsek odpadového hospodárstva, 

ktorý bol v konaní dotknutým orgánom vo veci vydania zmeny integrovaného povolenia pre 

predmetnú prevádzku a určila 30 dňovú lehotu na vyjadrenie.                                                                                                                                                   

          V lehote určenej na vyjadrenie  účastníkov konania a dotknutých orgánov inšpekcia obdržala 

kladné stanovisko Obvodného úradu životného prostredia v Banskej Štiavnici, Pracovisko 

Žarnovica, úseku ochrany vôd a úseku odpadového hospodárstva.  

          Stavebník v  konaní predložil stanovisko Okresného riaditeľstva hasičského a záchranného 

zboru v Žiari nad Hronom a odborné stanovisko TÜV SÜD Slovakia s.r.o. Bratislava. Mesto Nová 

Baňa vydalo súhlasné záväzné stanovisko listom č. OVŽP-2013/01082/06342 zo dňa 02.05.2013.  

           Nakoľko povoľovaná zmena činnosti nemá negatívny vplyv na životné prostredie, bola 

považovaná za nepodstatnú zmenu, inšpekcii sú dobre známe pomery staveniska a žiadosť 

poskytovala dostatočný podklad pre posúdenie navrhovanej stavby, inšpekcia podľa § 22 ods. 5 

zákona o IPKZ a § 61 ods. 2 stavebného zákona v konaní o zmene integrovaného povolenia upustila 

od zverejnenia žiadosti na internetovej stránke inšpekcie, od zverejnenia podstatných údajov o 

žiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke na úradnej tabuli inšpekcie a obce, od výzvy 

zainteresovanej verejnosti a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou na podanie 

prihlášky, výzvy verejnosti na vyjadrenie a od miestneho zisťovania a  ústneho pojednávania.   

           Nakoľko ide o integrované povoľovanie prevádzky, ktoré súčasne vyžaduje povolenie 

stavby, inšpekcia preskúmala predloženú žiadosť aj z hľadísk uvedených v ustanoveniach                         

§ 62 ods. 1 a 2 stavebného zákona a zistila, že uskutočnením stavby a jej budúcou prevádzkou nie 

sú ohrozené záujmy spoločnosti, ani neprimerane obmedzené či ohrozené práva a oprávnené 

záujmy účastníkov konania. Inšpekcia neurčila podmienky pre zabezpečenie prístupu a  užívania 

stavby osobami s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie prevádzky, nakoľko sa 

v prevádzke nepredpokladá zamestnávanie osôb s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie 
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a prevádzka nie je určená pre užívanie verejnosťou. Vlastníkom pozemkov, na ktorých bude stavba 

uskutočňovaná, je stavebník Knauf Insulation s.r.o., Železničný rad 24, 968 14 Nová Baňa. 

Projektová dokumentácia stavby spĺňa všeobecné technické požiadavky na výstavbu, spĺňa 

podmienky ochrany životného prostredia, ochrany zdravia a života ľudí a inšpekcia v priebehu 

konania nezistila dôvody, ktoré by bránili povoleniu stavby. 

          Inšpekcia po preskúmaní žiadosti a na základe výsledkov konania rozhodla tak, ako                          

je uvedené vo výrokovej časti rozhodnutia. 

 

Poučenie: Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 

v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného 

prostredia, Inšpektorát  životného prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného 

povoľovania a kontroly, Jegorovova 29B, 974 01 Banská Bystrica odvolanie do 15 dní 

odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkom konania.                     

Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov 

nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom. 
 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                                                  Ing. Jozef Ratica 

                                                                                                               riaditeľ inšpektorátu 

 

 

Doručuje sa: 

1. Knauf Insulation s. r.o., Železničný rad 24, 968 14 Nová Baňa 

2. Ing. Peter Uhrovič, DESIGN ENGINEERING, s.r.o., Šoltésovej 22, 965 01 Žiar nad 

Hronom 

3. Ing. arch. Mária Drblíková, Šoltésovej 22, 965 01 Žiar nad Hronom  

4. Ing. Vladimír Šujan, Dukelských hrdinov 30/4, 965 01 Žiar nad Hronom 

5. Mesto Nová Baňa, 968 14 Nová Baňa 

 

Na vedomie:  (doručí sa po nadobudnutí právoplatnosti): 

1.  Obvodný úrad životného prostredia  v Banskej Štiavnici, Pracovisko Žarnovica (štátna 

správa ochrany vôd), Bystrická č. 53, 966 81 Žarnovica  

2.  Obvodný úrad životného prostredia  v Banskej Štiavnici, Pracovisko Žarnovica (štátna 

správa odpadového hospodárstva), Bystrická č. 53, 966 81 Žarnovica 

3.   Slovak Telekom a.s., Karadžičova 10, 825 13 Bratislava 

4.   Stredoslovenská energetika a.s., Ulica republiky 5, 010 47 Žilina 

5.   SPP a.s., Mlynské nivy 44/a, 825 11 Bratislava 

6. Stredoslovenská vodárenská prevádzková spoločnosť a.s., Závod 01, Partizánska cesta 73, 

Banská Bystrica   

7. Mesto Nová Baňa, Stavebný úrad, 968 14 Nová Baňa 


